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Акционерное  общество «АлМет» 
 

432072  г. Ульяновск, а/я  3451, тел. 52-48-06, 25-06-48, факс 25-05-67 
 

 
 

«Антенна  спутникового  телевидения  
 СТВ-2,4-51.1 АУМ лепестковая» 

( Азимутально-угломестная подвеска ) 
 

Антенна реализуется под торговой маркой SUPRAL. 
   Антенна предназначена для приема сигналов с геостационарных спутников как 
в Ku-диапазоне (10.7-12.75ГГц), так и в C-диапазоне (3.6-4.2ГГц) в зависимости 
от применяемого облучателя. Облучатель в комплекте не поставляется. 
Обеспечение  заданных  параметров  рефлектора  обеспечивается  контролем  
геометрических  параметров  при  изготовлении.  Антенна не предназначена для 
передачи сигналов на спутник и требует для этого специальной доработки в 
заводских условиях. 

 
 

Рис. 1 
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1.КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ (см.рис.1,3,4,5) 
1. Рефлектор 1 шт. 
2. Подзеркальник 1 шт. 
3. Ребро 4 шт. 
4. Штанга конвертородержателя 1 шт. 
5. Труба 15х20 1 шт. 
6. Растяжки   1+1 шт. 
7. Тяга распорная верхняя(левая/правая) 1+1 шт. 
8. Тяга распорная нижняя(левая/правая) 1+1 шт. 
9. Накладка стыковая 4 шт. 
10. Держатель облучателя Ø 40 ( из 2-х частей) 1+1 шт. 
11. Держатель облучателя Ø 64 ( из 2-х частей) 1+1 шт. 
12. Опорно-поворотное  устройство 1 шт. 
13. Стойка 1 шт. 
14. Тяга угломестная 1 шт. 
15. Рычаг тонкой настройки 1 шт. 
16. Спецболт М10h9x20 8 шт. 
17. Комплект нормалей (см. спецификацию) 1 к-т 

 
 

2.ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Параметры 
 

Значение 
Диаметр  рефлектора (рабочая область) 2400х2670мм 
Материал  рефлектора Сплав  Амг 
Толщина  материала 2,0 мм 
Покрытие  рефлектора Порошковое покрытие 
Тип  зеркальной  системы Offset 
Офсетный угол 26 град 
Фокусное расстояние 1380 мм (F/D=0.575) 

Ku-диапазон 
Коэффициент  усиления  на  частоте 11.3 ГГц, не хуже 47,6 дБ 
Ширина  диаграммы  направленности  на  частоте 11.3 ГГц, не более 0,7 градуса 
Уровень  боковых  лепестков Не  более –(29-25logθ) дБ 
Уровень  кроссполяризации  в  пределах  углового  сектора  диаграммы  
 направленности  на  уровне  0.5 дБ 

Не  хуже –25 дБ 

C-диапазон 
Коэффициент  усиления  на  частоте 4 ГГц, не хуже 38,0 дБ 
Ширина  диаграммы  направленности  на  частоте 4 ГГц, не более 2,1 градуса 
Уровень  боковых  лепестков Не  более –(29-25logθ) дБ 
Уровень  кроссполяризации  в  пределах  углового  сектора  диаграммы  
 направленности  на  уровне  0.5 дБ 

Не  хуже –28 дБ 

  
Тип  подвески Азимутально-угломестная 
Диапазон  установки  угла  места 14.5 … 75 градусов 
Диапазон  перемещения  по  азимуту 0 … 360 градусов 
Масса  антенны  без  стойки 64,7 кг 
Масса  антенны  со  стойкой 107 кг 

Допустимые 
ветровые 
нагрузки 

Без  разрушений  и  остаточных деформаций Скорость  ветра  до 25 м/с 
Без  разрушений, возможны  остаточные  
пластические  деформации 

Скорость  ветра 25…40 м/с 

Возможны  разрушения  конструкции Скорость ветра  выше 50 
м/с 

Температура  эксплуатации  антенного  поста -35°С…+60°С 
Допустимая масса конвертера с облучателем, кг 1,150 
Габаритные размеры (с учетом предельных положений рефлектора для 
рабочих углов поворота) ВхШхД, мм 3055х2510х2560 
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Рис.2 

 
«2,4  АУМ лепестковая» (см.рис.1,3,4,5) 

 
№ 
п/п 

Наименование  
изделия 

Кол. 
Шт. Материал Тип 

Покрытия 

1.  Рефлектор 1 Алюминиевый 
сплав 

Порошковая 
эмаль 

2.  Подзеркальник 1 Сталь,труба 
30х60х2 

Горячее 
цинкование 

3.  Ребро 4 Алюминиевый 
сплав 

Порошковая 
эмаль 

4.  Штанга конвертородержателя 1 Сталь, труба 
40 х 25 х 2 

Горячее 
цинкование 

5.  Труба  15х20   1 Сталь, труба 15 х 20 Горячее 
цинкование 

6.  Растяжка 1+1 Сталь, труба 
Ø 16 х 1,5 

Горячее 
цинкование 

7.  Тяга распорная верхняя 
(левая/правая) 1+1 Сталь, труба 

Ø 16 х 1,5 
Горячее 

цинкование 

8.  Тяга распорная нижняя 
(левая/правая) 1+1 Сталь, труба 

Ø 16 х 1,5 
Горячее 

цинкование 

9.  Накладка стыковая 4 Сталь  Л 2,0 Порошковая 
эмаль 
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10.  Держатель облучателя Ø 40 
 (левый, правый) 1+1 Сталь оцинков. Л1,5 - 

11.  Держатель облучателя Ø 64 
 (левый, правый) 1+1 Сталь  Л 2,0 Гальван. Цинков. 

Порошковая эмаль 

12.  Опорно-поворотное устройство 1 Сталь Горячее 
цинкование 

13.  Стойка 1 Сталь, труба Ø  114 Грунт 
ГФ-021 

14.  Тяга угломестная 1 Сталь Горячее 
цинкование 

15.  Рычаг тонкой настройки 1 Сталь Горячее 
цинкование 

16.  Спец болт М10h9х20 8 Сталь Гальван. 
цинкование 

17.  Болт М6 х 30 1 Сталь Гальван. 
цинкование 

18.  Болт М6 х 35 3 Сталь Гальван. 
цинкование 

19.  Болт М8х20 16 Сталь Гальван. 
цинкование 

20.  Болт М10х30 8 Сталь Гальван. 
цинкование 

21.  Винт М6 х 20 74 Сталь Гальван. 
цинкование 

22.  Винт М6 х 40 1 Сталь Гальван. 
цинкование 

23.  Винт М6 х 50 8 Сталь Гальван. 
цинкование 

24.  Гайка М6 с пресшайбой 86 Сталь Гальван. 
цинкование 

25.  Гайка М8 с пресшайбой 16 Сталь Гальван. 
цинкование 

26.  Гайка М10 16 Сталь Гальван. 
цинкование 

27.  Гайка М12 3 Сталь Гальван. 
цинкование 

28.  Шайба 10мм 16 Сталь Гальван. 
цинкование 

29.  Шайба 12мм 3 Сталь Гальван. 
цинкование 

30.  Шайба пружинная 10мм 16 Сталь Гальван. 
цинкование 

31.  Шайба пружинная 12мм 3 Сталь Гальван. 
цинкование 
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Рис. 3 
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Рис. 4 
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Рис. 5 
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Рис.7 
 

Рис.8 
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Рис.6 
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3.ИНСТРУКЦИЯ 

ПО  СБОРКЕ А 2400 АУМ ЛЕПЕСТКОВАЯ 
 

Монтаж  и  подготовка  к  работе. 
 

  Антенна  монтируется  на  заранее  подготовленной  горизонтальной  площадке, 
имеющей  ровное  покрытие  с  закладными  элементами  (анкерными  болтами)  
установленными  по  координатам  указанным  на  (Рис. 6) 
 
      Монтаж  ОПУ производится  согласно рис.6 в  следующем  порядке: 
 

3.1. Установить  основание  неподвижной  опоры  на  анкерные  болты  и  
подкладывая  под  основание  регулировочные  прокладки,  выставить опору  
в  вертикальное  положение. Для  этого  приложить  квадрант  или  
строительный  уровень  к  трубе стойки и  с  помощью  прокладок  добиться  
нулевого  показания  прибора.  Затем  переместить  квадрант  (уровень) на  90°  
и  повторить  операцию. При  этом  необходимо  чтобы  основание  опоры  
равномерно  опиралось  на  все  4  подпятника. При  контроле  вертикальности  
опоры  квадрант  (уровень)  нужно  располагать  в  плоскости  проходящей  
через  болты, на  которых  в  данный  момент  производится  юстировка. 
Затянуть  гайки. 
3.2. Отвернуть гайку М16 (поз.25) на оси стойки, смазать ось « Циатим-2001».  
Вывернуть 4 болта М12 (поз.18) на опорно-поворотном устройстве (ОПУ) и 
надеть его на стойку. Проверить вращение опоры на  столбе, опора должна 
вращаться на 360° без заеданий. Развернуть опору  в  сторону  юга , закрепить 
опору на  столбе гайкой М16 (см. Рис.6 поз.25). 
3.3. Завернуть 4  болта  М12х35 (Рис.6 поз. 18) на ОПУ, выдерживая  
равномерный зазор между ОПУ и стойкой,  затянуть  гайками  М12(Рис.6 
поз.24). 
3.4. Ослабить  хомуты крепления рычага тонкой настройки (Рис.6 поз.14), 
ослабить гайки М12 (Рис.6 поз.24) на тяге рычага тонкой настройки (поз.1). 
Развернуть рычаг тонкой настройки так, чтобы ухо  тяги (Рис.6 поз.1) вошло  в  
вилку рычага (Рис.6 поз.10) на ОПУ (см. Рис.6 сеч.М-М). Закрепить вилку и 
тягу спецболтом М12 (Рис.6 сеч.М-М) 
3.5. Затянуть гайки М12 (Рис.6 поз.24) на хомуте крепления рычага тонкой 
настройки. Затянуть гайки М12 (Рис.6 поз.24) на тяге тонкой настройки.   

Внимание!  
Тяга тонкой настройки предназначена только для поворота антенны, а не 
для ее фиксации от проворота при эксплуатации. Крепление от проворота 

обеспечивается 8 винтами М12х35 (Рис.6 поз.18). 
 

3.6. Установить  тягу  угломестную согласно (Рис.6). Закрепить спецболтом 
М12 (Рис.6 поз.11 Вид П). Тонкая регулировка угломестной тяги  
производится за счет вращения резьбовой втулки на верхней части тяги.(см. 
Рис.6 узел А). Для  регулировки  рефлектора  по  углу-месту  в  диапазоне  от 
10  до 60° предусмотрена  ступенчатая  регулировка  угломестной тяги  на  
опоре. 
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3.7. При регулировке ОПУ по азимуту ослабляются болты М12х35 (Рис.6 
поз.18) на ОПУ, и за счёт  регулировки гайками М12 (Рис.6 поз.24) на тяге 
тонкой настройки (Рис.6 поз.1) производится поворот ОПУ вместе с  
рефлектором до получения наилучшего изображения. После окончательной 
установки антенны и настройки ее на спутник, ОПУ закрепить на стойке  в 
данном положении 4 винтами М12х35 (Рис.6 поз.18) с усилием Мкр.=93Нм. 
Для обеспечения качества соединения рекомендуется через несколько дней 
провести повторную затяжку болтов. 

 
Сборка  рефлектора производится  согласно рис.3,4,5 в следующем 

порядке: 
 
3.9. Собрать  лепестки рефлектора  с  подзеркальником, для чего: 

3.9.1. установить  ребра  на  подзеркальнике  согласно (Рис.3 и Рис.4, сеч.Г-
Г и Ж-Ж) соблюдая  маркировку  на ребрах  и  на  подзеркальнике согласно 
Рис.8.  
3.9.2. закрепить  ребра  с  подзеркальником 8 спецболтами М10 (Рис.4 
поз.16) по крайним отверстиям и 8 болтами  М10х30 (Рис.4 сеч.Ж-Ж 
поз.20).  
3.9.3. собрать тяги  с  подзеркальником  соблюдая  маркировку согласно 
Рис.7. и  закрепить  винтами  М6х50(Рис.4,5 узел 2). 
3.9.4. разложить  лепестки  на ребрах соблюдая  маркировку согласно Рис.7. 
Закрепить тяги с лепестками  винтами М6х20 (рис.4,5 сеч.В-В). Тяги  в  
этом случае поддерживают  лепестки от прогиба и обеспечивают заданную 
геометрию рефлектора в  сборе. 
3.9.5. Собрать  лепестки  с  ребрами,  закрепить  винтами  М6х20 (Рис.4,5 
сеч.Д-Д). 
3.9.6. Установить  соединительные  накладки (поз.9) согласно  (Рис.3 и 4,5 
узел 1, сеч.Е-Е) закрепить  болтами  М8х20. 

 
ХХХ-Х     - Схема маркировки деталей отражателя 
- Первые цифры – номер комплекта 
- Следующая цифра – порядковый номер детали в комплекте 
Нумерация деталей идет сверху и далее по часовой стрелке (см. Рис.7) 
 

4.ПОРЯДОК  МОНТАЖА  РЕФЛЕКТОРА 
 

Монтаж  рефлектора  на ОПУ производится  согласно  Рис.5 и 6 в  следующем  
порядке: 

4.1. Установку штанги (поз.4) конвертородержателя производить вдвоём. 
Закрепить один конец штанги конвертородержателя на рефлекторе согласно 
(Рис.5, узел 1), закрепить 2 винтами М6х20. 
4.2. Установить 2 растяжки (поз.6), для чего: закрепить один конец растяжки 
на рефлекторе винтами М6х20, а второй конец растяжки на штанге 
конвертородержателя винтом М6х40 (см. Рис.5,сеч. А-А и Б-Б). 
4.3. Закрепить на штанге (поз.4) конвертородержателя трубу 15х20х125(поз.5) 
2 винтами М6х35 согласно (Рис.5 и 7). 
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4.4. Установить облучатель на рефлектор, для чего - вставить облучатель в 
держатель облучателя  закрепить всё вместе болтом М6х30 и винтами М6х35 
на трубе  15х20х125 . 

Внимание !  При установке облучателя смотри Рис.7! 
Настройку  по фокусу производить перемещением  облучателя  вдоль своей 
оси при ослабленных винтах держателя облучателя. При настройке по 
поляризации, облучатель  плавно поворачивают вокруг  своей оси. 

 
4.5. Установку  рефлектора  необходимо  производить  вчетвером. Три  
человека  берут  рефлектор  в  сборе  с  облучателем  и  держат  его  
вертикально, а  четвертый  совмещает  ушки  кронштейнов  на  подзеркальнике  
с  ушками  опорника, вставляет  в  отверстия  спецболты  Ф12,7  и  затягивает  
их  гайками  М12. Затем  проушина  верхнего  кронштейна  совмещается  с  
ушком  угломестной тяги и  затягивается  спецболтом  Ф12,7. Для  разворота  
антенны  по  углу-месту  необходимо  ослабить  спецболты М12 на 
кронштейнах  и за счет регулировки  угломестной  тяги  повернуть  антенну  
так, чтобы  между плоскостью  рефлектора  и  вертикалью  получился  угол γ 
= α° - 26°. Положение,  при  котором  плоскость  рефлектора  составляет  с  
вертикалью  угол γ =0°, соответствует  углу  наклона  фокальной  оси  антенны  
26° относительно  горизонта. Затянуть  болты.  α° - угол  места  спутника  для 
вашей  местности. 
4.6. Начальная  регулировка  рефлектора  по  углу  месту  производится за счет 
ступенчатой  регулировки  угломестной тяги  на  подвижной  опоре в диапазоне 
от 10° до 60°. Тонкая регулировка угломестной тяги  производится за счет 
вращения резьбовой втулки на верхней части угломестной тяги. 
 

 
5. УКАЗАНИЕ  МЕР  БЕЗОПАСНОСТИ 

 
5.1. При  установке  антенны  по  углу-месту  во  избежание  ее  поломки   
необходимо  придерживать  рефлектор. 
5.2. Запрещается  эксплуатировать  антенну  в  химически  активной  среде, 
разъедающей  металлы  и  покрытия. 
5.3. Запрещается  установка  и  регулировка  антенны  при  сильном  ветре. 
5.4. При  подъеме  рефлектора  на  крышу  соблюдайте  меры  
предосторожности  и  не  допускайте  повреждения  изделия. 
5.5. Операцию  по  установке  рефлектора  выполнять  в  составе  не  менее  4  
человек  во  избежание  деформации  рефлектора. 

 
 

6. УПАКОВКА 
 
   Транспортировка  антенны  производится  в  специальной  таре. Тара  для  
транспортировки  рефлектора  изготавливается  из  сосновой  доски S=25мм. 
Лепестки  рефлектора  и  подзеркальник  крепятся  в  специальной  таре  
деревянными  брусками. Растяжки  антенны  и штанга  держателя  облучателя  
упаковываются  вместе  с  рефлектором. 
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Внимание!  Категорически  запрещается  устанавливать  тару  для  
транспортировки  отражателя  на  торец  во  избежание  повреждения!  
 

7.ОБЩИЕ  УКАЗАНИЯ 
Изготовитель  гарантирует  отсутствие в поставляемой продукции дефектов, 
являющихся результатом производства при  соблюдении  следующих  условий 
эксплуатации: 
• температура  воздуха  от -35º  до  +60ºС  
• скорость ветра  <25 м/сек. (рабочая  устойчивость) 
• скорость  ветра <45 м/сек. (отсутствие  механических разрушений) 
• установка, подключение, и настройка антенны производятся 

квалифицированными монтажниками специализированных организаций. 
 
 
 

8.ОБЩИЕ  УСЛОВИЯ  ЭКСПЛУАТАЦИИ 
 

8.1. При  работе  с  антенной  будьте  осторожны, не  допускайте  
повреждения  изделия. 
8.2. При  установке  антенны  будьте  внимательны, не  роняйте  вниз  
инструмент; до  окончательного  закрепления  антенны  привяжите  ее  
веревкой  к  поручню  или  батарее. 
8.3. Для  поддержания  высоких  характеристик  антенны  на  протяжении  
всего  срока  эксплуатации  необходимо  периодически  удалять  с  
поверхности  рефлектора  и  крышки  облучателя  осаждающуюся  пыль  и  
грязь  с  помощью  мягкой  тряпки, смоченной  в  воде, а  в  зимнее  время  
сметать  снег.  Не  допускаются  повреждения   радиопрозрачной  крышки  
облучателя. 
8.4. Рефлектор обладает большой парусностью и при длительной 
эксплуатации от воздействия ветровых нагрузок может терять свои 
первоначальные характеристики. Для исключения этого не реже двух раз в 
год и после ураганов и сильных ветров проверять надежность крепления 
рефлектора и его составных частей и при необходимости производить 
дополнительную затяжку. 
8.5. Заземление антенны. При установке антенн на балконах, лоджиях, стенах 
зданий имеющих свой контур защитного заземления, дополнительное 
заземление не требуется, т.к. они устанавливаются ниже молниеприемника и 
попадают в его зону действия. 
8.6. Если антенна устанавливается на возвышенностях, коттеджах, дачах и в 
этих случаях отсутствуют рядом молниеотводы, необходимо обратиться в 
строительную организацию для устройства соответствующих молниеотводов. 
  Заземление антенны и конвертера производят проводом сечением 3…4мм², 
для чего один его конец 2-3 витками намотайте на разъем, соединяющий 
кабель с конвертером, далее провод зажмите по любую гайку крепления 
опоры к рефлектору с обеспечением электрического контакта, далее 
присоедините провод к заземляющему контуру здания. 
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